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INTRODUCTION

The National Association of the Deaf in Thailand has
produced Thai Sign Language Book 1and 2. The two books
have been carefully arranged into categorized vocabulary in
order to provide learning opportunities for deaf persons who
are illiterate, families of deaf individuals, and various agencies
that work the deaf people. Furthermore, the general public will
be able to develop basic skills in Thai Sign Language to enable
them to communicate with deaf people in a more positive
manner. NADT's aim is to expand public awareness,
knowledge, and understanding of Thai Sign Language.

NADT would like to express their deep appreciation to
the Japanese Federation of the deaf (JFD) and the Ministry
of Posts and Telecommunication (MPT) The Postal Saving for
International Voluntary Aid in Japan and their generous support
with funding for production and publication of Thai Sign
Language book 1 and 2. We would also like to thank others
who have cooperated in making this project possible. The
project team has tried to produce Thai Sign Language Book
1 and 2 as a valuable asset and a very useful resource
for people interested in working and communicating with
deaf people.

If the project team has made any oversights or errors
in these book, they would be pleased to receive any
suggestions or advice on way to improve future publications.
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Knowledge of Sign Language

In Thailand, Thai is Official language and National
language. Thailand has another indigenous language; this is
Thai Sign Language. It is in use throughout Thailand by
thousands of Thai Deaf people. Sign Language is a Deat
person's first language. Many people think that sign language
is one international language and/or that it is merely a manual
version of the spoken and written language. This however is
not the case. Each sign language has it's own syntax and
grammar as does each spoken language. Therefore, executing
a sign correctly is equally as important as pronouncing a word
correctly. For accurate, clear "pronunciation” in sign language
careful attention must be given to slight distinctions in these
vital components: handshape, palm orientation, location, body
movement, rhythm, and facial expression. In order to
communication in sign language most effectively all of these
components need to be incorporated into the signs and
sentences according to the structure of the sign language. To
emphasize the seriousness of each of these components
being executed correctly, if a single handshape is varied even
slightly, it may become a different sign having an entirely
different meaning. With this information in mind, it is clear that
learning to form and execute signs and sentences property is
the only way to send the correct message in Thai Sign
Language.
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33
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Rhythms of basic movements
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Vibrating and nodding movements,
and forearm rotation
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Forearm rotation: A-simple motion:
B-bidirectional; C-vibrating motion
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ARG
Hello !

WNNNA : virRefilidmiy “aiad”
gon7la gl wiayraaiidumisgonia
(with respect)

a6
Hello !

WNIGING : virflofilidmiy “adai”
diflorguiniu yapafisumisvioonsn wia fiou
(with respect)
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Thank you

wneg : viaflafilid miy “vaunm”
donla ghwj nia ARG fieumdogendi

(with respect)
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Thank you
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Sorry
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dflonguiiu yanafiumiosiven 1 wia ifau

E;.u'-‘-‘-“-'-'%t_

a1



dun
9

fun

& AUne/aunei/ausla

fine/happy
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Isaunela

lsiaune (he)

sick
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name

HWHHQ&

surname

:

.-5
)



NNYIHD 3 2
sign language - \[

fan19ie

sign name
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anslne

finger spelling name

AUNALAN

deaft
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ad

hard of hearing
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AUUINGA (AUR)
hearing

L

Al



Tad, ToiTas
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learn

91 / AR

remember
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nWu

meet

wuiulvs
see you again




lsad

good luck

Taitduls

you’re welcome
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The examples of Thai Sign Language Grammar
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Thai Sign Language Thai Language
1. d@dd 1. d3dRASY / A2
Hello Hello!
2. dUng-A (LEnAL) 2. AMAUNEANTD
Fine-Good How are you?
3. qU18-§ (WEnuun) 3. HN/&u dunefaiy / Az
Fine-Good [ am fine.
Ry

AT
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The illustration examples of Thai Sign Language Grammar

ATaRATY / A
Hello!

ACE pEvIe

How we you?

GGy

M/ Uiy / Ry

I am fine.

ﬁa‘h*‘g”?’?:.

E-TT |
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The examples of Thai Sign Language Grammar
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Thai Sign Language Thai Language ';l
A: To-nwndie (vaIaf) A: andaniwifiancls
Name-Sign What is your name sign?
B: afivg B: waloaniag
Aphiwat My name is Aphiwat.
Ba-nwdie (1EnAa) waIRuazTan mdiaasls
Name-Sign And you, What is your
name sign?
s « 2
A: g A HaTRAA
Piroon My name is Piroon.
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The illustration examples of Thai Sign Language Grammar

A B

5
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A : aulionwfiensls B : unfaRpan

What is your name sign? My name is Piroon

B A

B : uffnmezonwflonsls A : unfoafiion
And you, What is your name sign? My name is Aphiwat
th:%;
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1 ( ‘lf‘i“l‘:ix‘]_) 0

one

2 (V)

WO

3 (dH)

three




4 (&)

four

5 (%)

five




7 (139m)

seven

8 (wm)

eight

9 (1N1)

nine
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10 (§u)

lcn
- <2 11 (Ruidm)
l cleven
1 2
e 12 (Rudav)
\
‘ twelve
1 2




13 (AU N)

thirteen

14 (3ud)

fourteen

15 (dur)

fifteen




16 (duwn)

sixteen

17 (Buidn)

seventeen

18 (Fuuum)

eighteen




19 (&unn)

nineteen

20 (HaV)
twenty
1 2
V/ Y
30 (FN§U) ! ; Ig /3"
thirty /b T
1 2




40 (d8v)
fourty

50 (indu)
fifty

60 (Wndu)

SIXtly




70 (LAAGV)

sevenly

80 (uwumndu)
eighty

90 (Wdv)

ninety




100 mﬁﬁ%‘aa)

one-hundred

200 (doviae)
two-hundred

300 (dn50e)
three-hundred




400 (&d%509)

four-hundred

500 (W1398)

fifth-hundred

600 (in398)

six-hundred
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700 (190508)

seven-hundred

800 (wUn308)
eight-hundred

900 (\N598)

nine-hundred
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C
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1.000 (WiloW)

one-thousand

10,000 (Wilgniw)) ([

ten-thousand
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100,000 ( ‘wﬁﬂuﬁu)

one hundred thousand

2 1

1,000,000 (wiledu

one million
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TIME



L7381

tme

O



Ue

afternoon

=
LU

evening




1951

morning

or -:I o
NAaNIU / NYIIU
midday




A
twilight

navAY / He
night time dark
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| midnight

RADAAY / NITU NIAU
all night/all day & night

fﬂ“‘rn?’i'a

fAax !



24 4l1g / paon 24 42lNg 24 hours
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NW-1ADU-U
DAY-MONTH-YEAR
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d"”’ w%}
WIAUNT

monday




AUDIANT

tuesday

TUNG

wednesday

&
&
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¢



TUNOWAUR

thursday

TUANT
friday

()

LT
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saturday

TUDNRE

sunday

=
e
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4



qUAW F ? g

i/ il / vl
this / today / now
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[OMOIrrow

HYIUN

the day after tomorrow
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LHDITUHU
yesterday

= <
EHDINUTU
the other day
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LBou :
month ﬂ

HINTITAN
January
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February
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=
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NN IAN
May




ﬁquwau

June

nNani) A
July




a9 ’ \
August "‘ @
NUe8Y
ptembe




SUIAN

December

DL

Ce2)

Lo T |



dar
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@

a

o
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ATDH
QUESTION



ovly

what

[GF

who

—_—

\

>




vinly
why

Tvan /7 T

where




winls

how many

pgdle

how




diols
(Aofidalaiindiv)

when (in the future)

Jiols
st ol e v
GG R)!

when (in the pasb)
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The examples of Thai Sign Language Grammar
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Thai Sign fJa'n_gn'ag'e Thai Language
1. 4-Tu-eels . Yuiiiuesls
This-Day-What Today is what?
2. 99ANT 2. FuilTusdeans
Tuesday Today is Tuesday.

3. awfe-Seu-Tu-ezls | 3. gusunwniieduesls

Thai sign language- What day do you learn
Learn-Day-What Thai Sign Language?

4. N0-2 4. FusigFuil
Tomorrow-Two The day after tomorrow

O
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The illustration examples of Thai Sign Language Grammar

A B

1. uiliuezls 2. ‘Wi iuoens
Today is what? Today is Tuesday.

|
3. ABounfioTuecls 4. TunsSuil
What day do you learn Thai Sign Language? The day after tomorrow
ARG,
)y

Ay 1



URAR&
PERSON



AU / YARAE

person

ALY
adult




HUe)

man

NN
u ar

\ woman

Q)



=
LI

child

LANNIIN
baby

T



WU /1971791

teenage/youth

WHHN / @71
young/girl




Y3/ AUBIV/ AL
elderly

QU/ AU/ HN
I

>~V




AOW/158

youl

LU

he, she




WIANLIN

we




ATOUAI
FAMILY



ATOUAT
family
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| / wWe / Um0
father
) ,
r/
LN / H13AN
mother




VRN

younger

-
ii.-u'uﬁ.? .."“\_,:.

Tyl



i =4

=
NIHDN 1

sign 1

WD

brothers & sisters

brothers & sisters




N8

elder brother

UDIYY

younger brother

TR



=
LGP

elder sister

TONGRY

younger sister




GREY
husband

n3Isy

wife

iaq, 1w 3} 5

1T



an
child




AITHANNUS
RELATION



UH
RELATION




7
grand father

(father's side) 1 2

818
grand mother's
(mother's side)

[—
b

‘iﬂu‘iW?;,a

an I



1
U
grand father

(father's side)

&
grand mother's

(mother's side)




Q) _
6
( uncle

U

aunt

S |



1

aunt

(younger than mother and mother's side)

27

uncle

(younger than father and father's side)

&
¥
$J

C



‘f

niece, nephew,

grand child

o
o

friend




Uy
boyfriend, girlfriend

oC

WANIU / d@NTE

marry

.lu'lfl'ﬂ?;,.*'

a3

S !



lan

single

Wei

divorce
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The examples of Thai Sign Language Grammar
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Thai Sign Language Thai Language
1. WANIU-LAT (WANAT) 1. ANLAIULNINTBEY
Married-Already Are you married?

2. WAITU-UAD (WENNUT) | 2. SULAIITNLAT

Married-Already I am married
3. gn-3 (1an@n) 3. Andlgnina
Child-Have Do you have children?
4. §-2 4. AU3QN 2 AU
Have-Two | have two children.
‘i{;uﬁbab

8

AT
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The illustration examples of Thai Sign Language Grammar

A B

L. AodusiaamudmIod 2. SUUANITHLE?

Are you married? I am married
A B
~)
’W

1 2
3. Auadignlna 4. ufign 2 A

Do you have children? [ have twao children,



assadMANNMia (n-a) 1@y 1

NINNIAN
natAu / Ha
nataiu / ey
Y RIT
NHATNUS

Vi

WTou

Wiy

valme
Ve FJ (4}

(51

AU / yARa
AUYAY

AUING (Auy)
AMYMLIN
ATOUATT

A1

AW / 5D

Tas

3]

71
36
68
a5

9 |
i1 / 989
\dn
daion
Indu

TR TV (VR 1Y

YIS AUTTT S AU
b

fanmile
Foaznainieanwilng
i

Tuni

[

YA

WAin

WnmIn
oy

i{[ﬂ‘aﬂ?’ﬁa

11
21
30
27

67

67

35
13
10

79

65
65



RADRAAY / M9 Moy
A

AAAN

WA / @NH5a

wils
winly

o
WoaRu

SUIAN

&
Hng
YRR H
Houa1
W
WIHANA

H /Ml / vz

e

ih

1

1

wus
wuniow
wumilu

il
|

51
85

56
57
37

52

73
75
76
83

43

34

82
53
81
21
30
27

Rl
LTI
WL

Alwnd

W
il
ﬂiuﬁ
WFANIou
OB AN
WINWA
WIS
vio / 18
W

Ao
i

L Em
Wiiog

Wy

NN
M HD

HNTIAN
neBuil
Huou
HUAN
IHEOU

T

¥

)

frd

63

12
12

-

al

48
69
69
72
73
75
76
54
74

85

i

46

49
47
48



diols (Boftinadiuuda)
dals (Hoidolyiiadiu)
dor iy

ol

UH / HIIR

Tl / i

Tiiuls

liauie ()
Tiaunels

o
i

el
Bau
i

\Fou

G
an

= |

TTung
TunauE

s

Tuna
Tuqnf
™Miag

Tudoag

51
80
25
34

11

82
78

39
39
41

41

5

ETLRVE]
oiu / waw

(Wil

aun / aunaum
Aun / auwl / auiels
GG
dov
douing
R
Gty
dnion
dAniy
RigY
dawan
fu
fuuin
Auiia
duuua
dudna
fuaw
aud
dumn
duin
fiulbn
d

d5ou
dau
Tas

A0
L]

42
66
3

19
28
43
19
28
25
77
50
22
25
24
24
22
23
23
24
23
22
20
29
26
86
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wnioo
wniu
11dﬂ
Wiloru
wioTou
witadu
witowau
Wilowiiu
WiN / @17
N

Wau

20
29
26
19
31
28

32
31
66
86

.~

W

W1ino
Wit

Tww 7 i1l

atals
azly
o1

0l

24 47lna / maon 24 92lne

20
29
26
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